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Ledelsespåtegning 
Management's Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. august 
2015 - 31. juli 2016 for Electro Energy A/S. 

Årsrappotten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 3L juli 2016 samt af resultatet 
af selskabets aktiviteter for 2015/16. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annua) Report 
of Electro Energy A/S for the financial year 
August 2015 -31 July 2016. 

The Annuet Report is prepared b accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
J uly 2016 of the Company and of the results of 
the Company operations for 2015/16. 

In our opinion, Management's Review includes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review. 

We recommend that the Annua] Report be adop-
ted at the Annual General Meeting. 

Glostrup, den 2. December 2016 

1 



Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Reports on the Financial Staternents 

Til kapitalejeren i Electro Energy A/S 

Påtegning på årsregnskabet 

Vi har revideret årsregnskabet for Electro Energy 
A/S for regnskabsåret 1. august 2015 - 31. juli 2016, 
der omfatter resultatopgørelse, balance, noter og an-
vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes 
efter årsregnskabsloven. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Revisors ansvar 
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har 
udført revisionen i overensstemmelse med inter-
nationale standarder om revision og yderligere krav 
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi 
overholder etiske krav samt planlægger og udfører 
revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation. 

To the Shareholder of Electro Energy A/S 

Report on the Financial Statements 

We have audited the Financial Statements of 
Electro Energy A/S for the financial year 
August 2015 -31 July 2016, which comprise 
income statement, balance sheet, notes and 
summary of significant accounting policies. The 
Financial Statements are prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

Management's Responsibility for the 
Financial Statements 
Management is responsible for the preparation of 
Financial Statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act, and for such intemal control as 
Management determines is necessary to enable 
the preparation of Financial Statements that are 
free from material misstatement, whether due to 
fraud or error. 

Auditor's Responsibility 
Our responsibility is to express an opinion on the 
Financial Statements based on our audit. We 
conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing and additional 
requirements under Danish audit regulation. 
This requires that we comply with ethical 
requirements and plan and perform the audit to 
obtain reasonable assurance whether the Finan-
cial Statements are free from material misstate-
ment. 

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
finger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-
ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-
linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-
dering af risici for væsentlig fejlinformation i års-
regnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser  

An audit involves performing audit procedures to 
obtain audit evidence about the amounts and dis-
closures in the Financial Statements. The proce-
dures selected depend on the auditor's judgment, 
including the assessment of the risks of material 
misstatement of the Financial Statements, 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Reports on the Financial Statements 

eller fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor 
intern kontrol, der er relevant for virksomhedens 
udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et retvisen-
de bil lede. Formålet hermed er at udforme 
revisionshandlinger, der er passende efter omstæn-
dighederne, men ikke at udtrykke en konklusion om 
effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En 
revision omfatter endvidere vurdering af, om ledel-
sens valg af regnskabspraksis er passende, og om le-
delsens regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en 
vurdering af den samlede præsentation af årsregn-
skabet. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisions-
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for 
vores konklusion. 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

Konklusion 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. juli 2016 samt af resultatet 
af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. august 
2015 - 31. juli 2016 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

whether due to fraud or error. In making those 
risk assessments, the auditor considers internal 
control relevant to the Company's preparation of 
Financial Statements that give a true and fair 
view in order to design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the 
effectiveness of the Company's internal control. 
An audit also includes evaluating the appro-
priateness of accounting policies used and the 
reasonableness of accounting estimates made by 
Management, as well as evaluating the overall 
presentation of the Financial Statements. 

We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide 
a basis for our audit opinion. 

Our audit has not resulted in any qualification. 

Opinion 
In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position of the 
Company at 31 July 2016 and of the results of the 
Company operations for the financial year 
August 2015 - 31 JuIy 2016 in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Reports on the Financial Statements 

Udtalelse om ledelsesberetningen 

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst 
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere 
handlinger i tillæg til den gennemførte revision af 
årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-
fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet. 

København, den 2. december 2016 
Copenhagen, 2 December 2016 
Deloitte 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 33 96 35 56 

Statement on Management's 
Review 

We have read Management's Review in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act. 
We have not petformed any procedures addi-
tional to the audit of the Financial Statements. 
On this basis, in our opinion, the information 
provided in Management's Review is in accor-
dance with the Financial Statements. 
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Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabet Eleetro Energy A/S 
The Company GI. Landevej 2 

DK-2600 Glostrup 

Bestyrelse 
Board of Directors 

Telefon: +45 43441800 
Telephone: 
Telefax: + 45 43442505 
Facsimile: 
Hjemmeside: www.eleetro-energy.dk  
Website: 

CVR-nr.: 63 30 50 14 
CVR No: 
Regnskabsperiode: 1. august - 31. juli 
Financial period: 1 August - 31 July 
Hjemstedskommune: Albertslund 
Municipality of reg. office: 

Mads Brejnholt Madsen, formand (Chairman) 
Edward Grosvenor Walker 
Søren Pesehardt Olesen 

Direktion Christian Gulløv 
Executive Board 

Revision Deloitte 
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Weidekampsgade 6 
DK-2300 København 8 
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Hoved- og ~letal 
Financial Highlights 

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal: 

Seen over a five-year per/ad, the developrnent of the Company is described by the following financial highlights: 

Hovedtal 
Key ligures 

Resultat 
Profit/hus 

2015/16 2014/15 2013/14 2012/13 2011/12 
TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK 

Bruttofortjeneste 
Gross profit/km 

22.440 21.017 25.119 25.274 23.132 

Resultat før finansielle poster 
ProfiVloss befare financial income and expenses 

7.976 6.761 10,572 11.087 9.736 

Resultat af finansielle poster 
Net financials 

-13 -25 40 20 70 

Årets resultat 
Net pro/Mass for the year 

Balance 

Balance sheet 

6.202 5.080 8,106 8.253 7.292 

Balancesum 
Balance sheet total 

119.614 110.640 106.406 99.372 88.112 

Egenkapital 
Equity 

103.531 97.329 92.249 84.142 75.889 

Investering i materielle anlægsaktiver 
Investment in property, plant and equipment 

685 488 614 417 413 

Antal medarbejdere 
Number af employees 

Nøgletal i % 
Ratios 

27 28 28 28 26 

Afkastningsgrad 
Return on assets 

6,7% 6,1% 9,9% 11,2% 11,0% 

Sotiditetsgrad 
Solvency ratio 

86,6% 88,0% 86,7% 84,7% 86,1% 

Forrentning af egenkapital 
Return an equity 

6,2% 5,4% 9,2% 10,3% 10,1% 

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Finansforeningens anbefalinger og vejledning. Der henvises til 

definitioner i afsnittet om regnskabspraksis. 

The ratios have been prepared in accondance with the recommendations and guidelines issued by the CFA Society Denmark. For 

definitions, see under accounting policies. 
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Ledelsesberetning 
Managernent's Review 

Hovedaktivitet 

Hovedaktiviteten har i lighed med tidligere år bestået 
i salg af oliebrændere og olie-& biokedler samt 
reservedele og tilbehør til opvarmningsbranchen. 

Udvikling i året 

Selskabets resultatopgørelse for 2015/16 udviser et 
overskud på DKK 6.201.637, og selskabets balance 
pr. 31. juli 2016 udviser en egenkapital på DKK 
103.530.992. 

Markedet for olie- og gasudstyr og reservedele er 
fortsat præget af hård konkurrence. Nedgangen i 
segmentet inden for olie er fortsat i regnskabsåret i 
forbindelse med udfasning af fossile brændstoffer. 

Det er ledelsens opfattelse at resultatet er 
tilfredsstillende. 

Markedsrisici 

Vi forventer at fastholde og udbygge vores andel på 
markedet for udstyr og komponenter til opvarmning, 
samt tilknyttede produktområder. 

Målsætninger og forventninger for det 
kommende år 

I det kommende år vil det primære mål være at 
fastholde vores markedsposition på produkter til 
opvarmningsbranchen. 

Samtidig vil vi fortsat søge at udbygge og styrke 
virksomhedens tilknyttede forretningsområder 
yderligere. 

Der forventes for det kommende år et resultat på 
niveau med indeværende år. 

Main aetivity 

In conformity with previous years, the activity has 
consisted of sale of oil bumers and oil- & bioboilers 
as well as related spare parts and accessories to the 
heating industry. 

Development in the year 

The income statement of the Company for 2015/16 
shows a profit of DKK 6,201,637, and at 31 July 
2016 the balance sheet of the Company shows 
equity of DKK 103,530,992. 

The market for oil and gas equipment and spare 
parts is still characterised by keen competition. The 
downturn in the segment for oil remains in the 
financial year in connection with the phasing out of 
fossil flids. 

In Management's opinion the results is satisfactoty. 

Market risks 

We expect to maintain and increase our market 
position within equipment, spare parts and other 
product areas related to heating. 

Targets and expeetations for the year ahead 

In the coming year, the primary goal will be to 
maintain our market position within the heating 
industry. 

Moreover, we will attempt to expand and stregthen 
our related business areas further. 

The results for the coming year is expected to be on 
the same level as the present year. 
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Ledelsesberetning 
Managemenes Review 

Eksternt miljø 

Vi henviser til koncernens hjemmeside vedrørende 
Corporate 
Responsibility: http://www.wolseley.com/corporate-
responsibility.aspx  

Begivenheder efter balancedagen 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, 
som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af 
årsrapporten. 

External environment 

We refer to the Group corporate web site 
concerning Corporate responsibility: 

http://www.wolseley.com/corporate-responsibility  
.aspx 

Subsequent events 

No events materially affecting the assessment of 
the Annual Report have occurred after the balance 
sheet date. 
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Resultatopgørelse 1. august - 31. juli 
~ome Statement i August -31 July 

Bruttofortjeneste 
Gross protWloss 

Note 2015/16 2014/15 
DKK 

22.439.512 

DKK 

21.016.845 

Personaleomkostninger 1 -13.692.278 -13.449.364 
Staff expenses 

Afskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 2 -771.044 -806.958 
Depreciation and amortisation of intangible and tangible fixed assets 

Resultat før finansielle poster 7.976.190 6.760.523 
Profitlioss before financial income and expenses 

Finansielle indtægter 3 1.675 0 
Financial incoma 

Finansielle omkostninger 4 -15.000 -24.592 
Financial expenses 

Resultat før skat 7.962.865 6.735.931 
Profit/loss before fax 

Skat af årets resultat 5 -1.761.228 -1.655.514 
Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat 6.201.637 5.080.417 
Net prolit/loss for the year 

Resultatdisponering 
Distribution ofpro,fit 

Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of profit 

Udbytte 0 0 
Dividend 

Overført resultat 6.201.637 5.080.417 
RetaIned eamings 

6.201.637 5.080.417 
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Balance 31. juli 
Balance Sheet 31 July 

Aktiver 
Assets 

Note 2016 2015 
DKK DKK 

Software 248.113 219.565 
Software 

Immaterielle anlægsaktiver 6 248.113 219.565 
IntangIble assets 

Grunde og bygninger 8.642.458 8.848.331 
Land and buddings 

Driftsmateriel og inventar 1.255.298 992.831 
Olher fixtures and fittings, tobis and equipment 

Materielle anlægsaktiver 7 9.897.756 9.841.162 
Tangible assets 

Deposita 236.063 229.157 
Deposits 

Finansielle anlægsaktiver 8 236.063 229.157 
Financial Assets 

Anlægsaktiver 10.381.932 10.289.884 
F7xed assets 
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Balance 31. juli 
Balance Sheet 31 July 

Aktiver 
Assets 

Note 2016 2015 
DKK DKK 

Handelsvarer 
Goods for resale 

13.909.915 12.443.352 

Varebeholdninger 
Stocks 

13.909.915 12.443.352 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 
Trade receivables 

5.421.817 7.703.523 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 
Receivables from group enterprises 

88.908.956 78.987.909 

Andre tilgodehavender 
Other receivables 

869.534 1.088.845 

Tilgodehavender 
Receivables 

95.200.307 87.780.277 

Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 

122.136 126.707 

Omsætningsaktiver 
Current assets 

109.232.358 100.350.336 

Aktiver 
Assets 

119.614.290 110.640.220 
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Balance 31. juli 
Balance Sheet 31 July 

Passiver 
Liabilities and equity 

Note 2016 2015 
DKK DKK 

Selskabskapital 1.500.000 1.500.000 
Share capital 

Overført resultat 102.030.992 95.829.355 
Retained eamings 

Egenkapital 9 103.530.992 97.329.355 
Equity 

Hensættelse til udskudt skat 860.000 900.000 
Provision for deferred tax 

Andre hensættelser 0 5.000 
Other provisions 

Hensatte forpligtelser 860.000 905.000 
Provisions 

Selskabsskat 1.802.228 401.515 
Corporation tax 

Langfristet gæld 1.802.228 401.515 
Long-term debt 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 6.554.776 5.840.999 
Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder 3.215.837 3.198.014 
Payables to group enterprises 

Selskabsskat 401.515 17.823 
Corporation tax 

Anden gæld 3.248.942 2.947.514 
01 her payables 

Kortfristet gæld 13.421.070 12.004.350 
Short-term debt 

Gældsforpligtelser 15.223.298 12.405.865 
Debt 

Passiver 119.614.290 110.640.220 
Liabilities and equity 

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 10 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Nærtstående parter og ejerforhold 11 
Related parties and ownership 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

Personaleomkostninger 
Stqffexpenses 

2015/16 2014/15 
DKK DKK 

Lønninger 12.528.275 12.173.679 
Wages and salenes 

Pensioner 984.355 1.088.311 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 179.648 187.374 
Other social security expenses 

13.692.278 13.449.364 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 27 28 
Average number of employees 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst. 

Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial 

Statements Act. 

2 Afskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 
Depreciation and amortisation ofintangible and tangiblefued assets 

Afskrivninger af immaterielle anlægsaktiver 
Depreciation and amortisation of intangible fixed assets 

162.726 171.587 

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 
Depreciation and amortisation of tangible fixed assets 

608.318 635.371 

771.044 806.958 

Software 
Software 

162.726 171.587 

Bygninger 
Buildings 

231.644 213.497 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Other fixtures and fittings, Mols and equipment 

376.674 421.874 

771.044 806.958 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

 

2015/16 2014/15 

3 Finansielle indtægter 
Financial income 

DKK DKK 

Andre finansielle indtægter 
Other financial income 

 

1.675 0 

1.675 0 

  

      

4 Finansielle omkostninger 
Financial expenses 

Andre finansielle omkostninger 
Other financial expenses 

Valutakursreguleringer 
Exchange rate adjustments 

 

9.874 5.760 

5.126 18.832 

15.000 24.592 

  

     

5 Skat af årets resultat 
Tax on profit/loss for the gear 

Skat af årets resultat 
Tax on protit/loss for the year 

Årets udskudte skat 
Deferred fax for the year 

1.802.228 1.601.514 

-41.000 54.000 

    

 

1.761.228 1.655.514 

Skat af årets resultat fordeles således: 
Tax on profit/loss for the year Is calculated as follows: 

Beregnet 22% 1235% skat af årets resultat før skat 
Calculated 22% / 23.5% fax Ofi profit/loss for the year before fax 

1.751.830 1.651.835 

Skatteeffekt af: 
Tax effect of: 

Skat ikke fradragsberettigede omkostninger og ikke skattepligtige indtægter 4.538 7.465 
Tax on non -deductible expenses and non-faxable income 

Regulering af hensættelse til udskudt skat som følge af ændring i 
skatteprocenten 4.860 -3.786 
Adjustment of provision for deferred fax due to change of fax rate 

1.761.228 1.655.514 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Staternents 

6 Immaterielle anlægsaktiver 
hitangible assets 

Software 
Software 

DKK 

Kostpris 1. august 942.631 
Cost at 1 August 

Tilgang i årets løb 191.274 
Additions for the year 

Kostpris 31. juli 
Cost at 3/ July 

Afskrivninger 1. august 
Amortisation at 1 August 

Årets afskrivninger 
Amortisation for the year 

1.133.905 

723.066 

162.726 

Afskrivninger 31. juli 
Amortisation at 31 July 

885.792 

 

Regnskabsmæssig værdi 31. juli 248.113 
Carrying arnount at 31 Jul),  
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

7 Materielle anlægsaktiver 
Tangibk assets 

Grunde og byg- 
ninger 

Land and 
buildings 

Driftsmaterii 
og inventar 
Other fixtures 

and fittings, tools 
and equipment 

DKK DKK 

Kostpris 1. august 
Cost at 1 August 

12.158.865 4.839.640 

Tilgang i årets løb 
Additions for the year 

25.771 658.387 

Afgang i årets løb 
Disposals for the year 

0 -873.318 

Kostpris 31. juli 
Cost at 31 July 

12.184.636 4.624.709 

Afskrivninger 1. august 
Depreciation at 1 August 

3.310.534 3.846.809 

Årets afskrivninger 
Depreciation for the year 

231.644 376.674 

Tilbageførte ned-  og afskrivninger på afhændede aktiver 
Reversal of impairment and depreciation of sold assets 

0 -854.072 

Afskrivninger 31. juli 
Depreciation at 31 July 

3.542.178 3.369.411 

Regnskabsmæssig værdi 31. juli 
Cartying amount at 31 July 

8.642.458 1.255.298 

8 Finansielle anlægsaktiver 

Deposita 
Deposits 

Kostpris 1. august 
Cost at 1 August 

Tilgang i årets løb 
Additions for the year 

DKK 

229.157 

6.906 

Kostpris 31. juli 
Cost at 31 July 

236.063 

 

Regnskabsmæssig værdi 31. juli 236.063 
CarryIng amount at 31 July 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

9 Egenkapital 
Equity 

Selskabskapital 
Share capltal 

Overført resultat 
Retained eamings 

I alt 
Total 

DKK DKK DKK 

Egenkapital 1. august 
Equity at 1 August 

1.500.000 95.829.355 97.329.355 

Årets resultat 
Net profitfiass for the year 

0 6.201.637 6.201.637 

Egenkapital 31. juli 
Equity at 31 July 

Selskabskapitalen er fordelt således: 

The share capital is comprised as follows: 

1.500.000 102.030.992 103.530.992 

Antal Nominel værdi 
Antal Nominel værdi 

DKK 

121 aktier.  å kr. 12,396,70 
121 shares of DKK 12,396.70 each 

121 1.500.000 

  

1.500.000 

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år. 

Thora have been no changes in the share capital during the last 5 years. 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Staternents 

io Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Leje- og leasingkontrakter 
Rental agreements and leases 

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige 
leasingydelser: 
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments: 

2016 2015 
DKK DKK 

Inden for 1 år 1.487.000 1.347.000 
Within •1 year 

Mellem 1 og 5 år 2.529.000 2.327.000 
Between I and 5 years 

4.016.000 3.674.000 

Sikkerhedsstillelser 
Security 

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for huslejeforpligtelser: 
The following assets have been placed as security for rent of commitments: 

Likvider 
cash 

88.511 88.511 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilltles 

Selskabet indgår i dansk sambeskatning, og de sambeskattede selskaber hæfter solidarisk for skat af den 

sambeskattede indkomst m.v. Det samlede beløb fremgår af årsrapporten for DT Group Holdings NS, der er 

administrationsselskab i forhold til sambeskatningen. 

The Company is included in the Danish joint taxation and the jointly taxed enterprises are jointly and severally liable for the fax 

an the jointly laxed income etc. The total amount appears from the Annual Report of DT Group Holdings A/S, which acts as 

administration company in the jointly taxed Group. 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

n Nærtstående parter og ejerforhold 
Related parties and ownership 

Grundlag 
Basis 

Bestemmende Indflydelse 
Controlling lnterest 

DT Group Danmark A/S, Moderselskab (100 % ejerskab) 
Gladsaxe Møllevej 5, 2860 Søborg, Denmark Parent Company (100 % ownership) 

Wolseley PLC 
Parkview 1220, Arlington Business Park, Theale 
Nr. Reading, RG7 4 GA, England 

Koncemregnskab 
Consolidated Financial Statements 

Ultimativ moderselskab 
Ultimate parent company 

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet DT Group Holdings AIS. 

The Company is included in the Group Annua! Report of the Parent Company DT Group HodIngs A/S 

Koncern rapporten for DT Group Holdings AIS kan rekvireres på følgende adresse: 

The Group Annua! Report of DT Group Holdmos AIS may be obtained at the following address: 

Wolseley PLC 

Parkview 1220, Artington Business Park, Theale Nr. Reading, RG7 4 GA, England. 
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Regnskabspraksis 
Aecounting Polieies 

Regnskabsgrundlag 
Årsrapporten for Electro Energy A/S for 2015/16 er 
udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for mellemstore virksomheder i 
regnskabsklasse C. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold 
til sidste år. 

Årsregnskab for 2015/16 er aflagt i DKK. 

Pengestrømsopgørelse 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4 og 
til pengestrømsopgørelsen i koncernregnskabet for 
DT Group Holdings A/S har selskabet undladt at ud-
arbejde pengestrømsopgørelse. 

Generelt om indregning og måling 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-
les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-
videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-
ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, 
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte 
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-
de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har 
været indregnet i resultatopgørelsen. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Basis of Preparation 
The Annual Report of EIectro Energy A/S for 
2015/16 has been prepared in accordance with the 
provisions of the Danish Financial Statements Act 
applying to medium-sized enterprises of reporting 
class C. 

The accounting policies applied remain unchanged 
from last year. 

Financial Statements for 2015/16 are presented in 
DKK. 

Cash flow statement 

With reference to section 86(4) of the Danish Fi-
nancial Statements Act and to the cash flow state-
ment included in the consolidated financial state-
ments of DT Group Holdings A/S, the Company 
has not prepared a cash flow statement. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement 
as eamed. Furthermore, value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities measured at fair 
valne ar amortised cost are recognised. 
Moreover, all expenses incurred to achieve the 
earnings for the year are recognised in the 
income statement, including depreeiation, amor-
tisation, impairment losses and provisions as 
well as reversals due to ehanged accounting esti-
mates of amounts that have previously been 
recognised in the income statement. 

Assets are recognised in the balance sheet when 
it is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company, 
and the value of the asset can be measured 
reliably. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Generelt om indregning og måling (fortsat) 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-
lideligt. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulere-
de afskrivning af forskellen mellem kostprisen og 
det nominelle beløb. Herved fordeles kurstab og 
gevinst over løbetiden. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter 
forhold, der eksisterede på balancedagen. 

Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 
valutaer anses som fremmed valuta. 

Leasing 

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel 
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel 
leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen over 
leasingperioden. 

Recognition and 
measurement(continued) 

Liabilities are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic benefits 
will flow out of the Company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 

Certain financial assets and liabilities are mea-
sured at amortised cost, which involves the 
recognition of a constant effective interest rate 
over the maturity period. Amortised cost is 
calculated as original cost less any repayments 
and with addition/deduction of the cumulative 
amortisation of any difference between cost and 
the nominal amount. In this way, capital losses 
and gains are allocated over the maturity period. 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm 
or invalidate affairs and conditions eadsting at the 
balance sheet date. 

Danish kroner is used as the measurement 
currency. All other currencies are regarded as 
foreign currencies. 

Leases 

All leases are considered operating leases. 
Payments made under operating leases are 
recognised in the income statement on a 
straight-line basis over the lease term. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som 
en finansiel post. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-
dagen, måles til balancedagens valutakurs. Forskel-
len mellem balancedagens kurs og kursen på tids-
punktet for tilgodehavendets eller gældens opståen 
indregnes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger. 

Resultatopgørelsen 
Bruttofortjeneste 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er 
nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten. 

Bruttofortjeneste omfatter årets nettoomsætning 
minus vareforbrug og andre eksterne 
driftsom-kostninger. 

Nettoomsætning 

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når 
fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-
gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-
ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele 
ved salget vil tilgå selskabet. 

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag 
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af 
rabatter i forbindelse med salget. 

Translation polieies 

Transactions in foreign currencies are translated 
at the exchange rates at the dates of transaction. 
Gains and losses arising due to differences 
between the transaction date rates and the rates 
at the dates of payment are recognised in 
financial income and expenses in the income 
statement. 

Receivables, payables and other monetary items 
in foreign cinTencies that have not been settled at 
the balance sheet date are translated at the 
exchange rates at the balance sheet date. Any 
differences between the exchange rates at the 
balance sheet date and the transaction date rates 
are recognised in financial income and expenses 
in the income statement. 

Ineome Statement 
Gross profitfloss 

With reference to section 32 of the Danish 
Financial Statements Act, revenue has not been 
disclosed in the Annual Report. 

Gross profit consists of net Revenue minus cost of 
sales and other extemal expenses. 

Revenue 

Revenue from the sale of goods is recognised when 
the risks and rewards relating to the goods sold 
have been transferred to the purchaser, the revenue 
can be measured reliably and it is probable that the 
economic benefits relating to the sale will flow to 
the Company. 

Revenue is measured at the consideration received 
and is recognised exclusive of VAT and net of 
discounts relating to sales. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Omkostninger fil råvarer og 
hjælpematerialer 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-
holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, 
der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger indeholder 
omkostninger til lokaler, salg og distribution samt 
kontorhold mv. 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger. 

Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver. 

Finansielle poster 

Finansielle poster omfatter renteindtægter og 
-udgifter, realiserede og urealiserede gevinster og tab 
vedrørende fremmed valuta. 

Selskabsskat og udskudt skat 

Skat af årets resultat som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til 
årets resultat og direkte på egenkapitalen med den 
del, der kan henføres til posteringer direkte på 
egenkapitalen. 

Expenses for raw materials and 
consumables 

Expenses for raw materials and consumables 
comprise the raw materials and consumables 
consumed to achieve revenue for the year. 

Other external expenses 

Other external expenses comprise expenses for 
premises, sales and distribution as well as office 
expenses, etc. 

Staff expenses 

Staff expenses comprise wages and salaries as 
well as payroll expenses. 

Amortisation, depreciation and impair-
ment losses 

Amortisation, depreciation and impairment 
losses comprise amortisation, depreciation and 
impairment of intanglble assets and property, 
plant and equipment. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses comprise interest 
receivable and interest payable, realised and 
un-realised gains and losses from foreign exchange. 

Corporation tax and deferred tax 

The tax for the year consists of the current tax for 
the year and the deferred tax for the year. The tax 
attributable to the profit for the year is 
recognised in the income statement, whereas the 
tax attributable to equity entries is recognised 
directly in the equity. 
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Regnskabspraksis 
Accounting "rides 

Selskabsskat og udskudt skat (fortsat) 

Tilgodehavende aktuel skat og aktuelle 
skatteforpligtelser indregnes i balancen som 
tilgodehavende, hvis der er betalt for meget i 
acontoskat og som gældsforpligtelse, hvis der er 
betalt for lidt i acontoskat. 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem 
regnskabs- og skattemæssig værdi af aktiver og 
forpligtelser. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres enten ved udligning i skat af 
fremtidig indtjening eller ved modregning i 
udskudte skatteforpligtelser. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som 
følge af ændringer i skattesatser indregnes i 
resultatopgørelsen. 

Selskabet er sambeskattet med danske 
koncernforbundne virksomheder. Skatteeffekten af 
sambeskatningen fordeles på såvel overskuds- som 
underskudsgivende virksomheder i forhold til disses 
skattepligtige indkomster (fuld fordeling med 
refusion vedrørende skattemæssige underskud). DT 
Group Holdings A/S er administrationsselskab for 
sambeskatningen. 

Corporation tax and deferred tax 
(continued) 

Current tax receivable and current tax liabilities 
are recognised in receivables in the balance sheet 
in the event of overpayment of tax on account, 
and in debt in the event of underpayment of tax 
on account. 

Deferred tax is measured under the balance sheet 
liability method in respeet of all temporary 
differences between the carrying amount and the 
tax base of assets and liabilities. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the valne at 
which the asset is expected to be realised, either 
by elimination in tax on future earnings or by 
set-off against deferred tax liabilities. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the 
legislation at the balance sheet date when the 
deferred tax is expeeted to crystallise as current 
tax. Any changes in deferred tax due to changes 
to tax rates are recognised in the income 
statement. 

The Company is jointly taxed with Danish Group 
companies. The tax effect of the joint taxation is 
allocated to Danish enterprises showing profits 
or losses in proportion to their taxable incomes 
(full allocation with credit for tax losses). DT 
Group Holdings A/S is the Administration 
Company for the joint taxation. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Balancen 
Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Produktionsbygninger 50 år 
Software 3 - ro år 
Driftsmateriel og inventar 3 år 

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. 

Varebeholdninger 

Varebeholdninger måles til vejet gennemsnitlig 
kostpris eller nettorealisationsværdi, hvis denne er 
lavere. Nettorealisationsværdien for varebehold-
ninger opgøres som summen af de fremtidige 
salgsindtægter, som varebeholdningerne på 
balancedagen forventes at indbringe som led i 
normal drift og fastsat under hensytagen til 
omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet 
salgspris med fradrag for de til salget beregnede 
omkostninger. 

Balance Sheet 
Tangible assets 

Tangible assets are measured at cost less 
accumulated depreciation and less any accumu-
lated impairment losses. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Production buildings 50 years 
Software 3 - ro years 
Other fixtures and fittings, tools and 
equipment 3 years 

Depreciation period and residual value are re-
assessed annually. 

Stoeks 

Stocks are measured at the lower of weighted 
average cost and net realisable value. The net 
realisable value of stocks is cakulated as the total 
of future sales revenues expected, at the balance 
sheet dage, to be generated by stocks in the 
process of normal operations and determined 
allowing for marketability, obsolescence and 
development in expected sales price less the 
estimated expences necessary to make the sale. 
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Regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender indregnes i balancen til 
amortiseret kostpris eller en lavere 
nettorealisationsværdi, hvilket her svarer til 
pålydende værdi med fradrag af nedskrivning til 
imødegåelse af tab. Nedskrivninger til tab opgøres 
på grundlag af en individuel vurdering af de enkelte 
tilgodehavender. 

Egenkapital 

Udbytte indregnes som en forpligtelse på tids-
punktet for vedtagelse på generalforsamlingen. 
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som 
en særskilt post under egenkapitalen. 

Finansielle gældsforpligtelser 

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der 
i al væsentlighed svarer til nominel værdi. 

Receivables 

Receivables are recognised in the balance sheet at 
the Iower of amortised cost and net realisable 
value, which corresponds to nominal valne less 
provisions for bad debts. Provisions for bad debts 
are determined on the basis of an individual 
assessment of each receivable. 

Shareholder's Equity 

Dividend is recognised as a liability at the time of 
adoption at the General Meeting. Dividend, 
expected to be distributed for the year, is 
disclosed as a separate equity item. 

Financial debts 

Debts are me,asured at amortised cost, substantially 
corresponding to nominal value. 
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Regnskabspraksis 
Accounting "ildes 

Hoved- og nøgletal Financial Highlights 
Forklaring af nøgletal Explanation of financial ratios 

&sukat før finonsisik poster x 10C 

Afkastningsgrad Sarsisde altuzyr 

Return an assets 

Soliditetsgrad 

Solvency ratio 

Forrentning af egenkapital 

Return on equity 

Profit kfers finaulals X LOD  

rata' asens 

Egenkapital ultimo x 100 

Samlede aktiver urtima 

Equity at year end x 100 

Total assets at year end 

Ordinært resultat efter skat x 100 

Ge MUR rnsnitlig eg4mkapital 

Net  profit for the year x100 
Average squity 
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